
Na temelju članka 7. Zakona o sklapanju i izvršavanju međunarodnih ugovora 
(Narodne novine, broj 28/96) Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 
______ 2004. donijela  
 
 
 

 
O D L U K U 

 
 
 
 

o pokretanju postupka za sklapanje Sporazum o izmjenama 
Okvirnog sporazuma o slivu rijeke Save i Protokola o režimu plovidbe uz 

Okvirni sporazum o slivu rijeke Save 
 
 

I. 
 
 Na temelju članka 138. Ustava Republike Hrvatske pokreće se postupak za 
sklapanje Sporazum o izmjenama Okvirnog sporazuma o slivu rijeke Save i Protokola 
o režimu plovidbe uz Okvirni sporazum o slivu rijeke Save između Republike 
Hrvatske, Bosne i Hercegovine, Republike Slovenije i Srbije i Crne Gore. 
 
 

II. 
 
 Bosna i Hercegovina, Republika Hrvatska, Republika Slovenija i Srbija i Crna 
Gora, sklopile su Okvirni sporazum o slivu rijeke Save i Protokol o režimu plovidbe 
uz Okvirni sporazum o slivu rijeke Save 3. prosinca 2002. u Kranjskoj Gori, pod 
pokroviteljstvom Pakta o stabilnosti. Hrvatski sabor potvrdio je Okvirni Sporazum 17. 
srpnja 2003 (objavljen u NN. MU. 14/03), a postupak za donošenje uredbe VRH o 
objavi Protokola o režimu plovidbe je u tijeku.  

Okvirnim sporazumom i Protokolom predviđeno je da depozitar bude glavni 
tajnik Ujedinjenih naroda, te da vlada države  u kojoj se potpiše Okvirni sporazum 
izvrši deponiranje. Nakon potpisivanja Okvirnog sporazuma i Protokola slovenska 
strana poduzela je uobičajene aktivnosti za njihovo deponiranje, međutim glavni 
tajnik UN-a nije prihvatio da bude depozitar navedenih ugovora, jer su isti 
prvenstveno od regionalnog značaja, stoga je predloženo da se za depozitara odredi 
jedna od država potpisnica. 

S obzirom na to, Privremena savska komisija koju čine predstavnici četiri 
države a koja je osnovana radi obavljanja pripremnih radnji za početak rada Savske 
komisije predviđene Okvirnim sporazumom, predložila je da depozitar navedenih 
međunarodnih ugovora bude Vlada Republike Slovenije, te je u tom smislu izrađen 
nacrt Sporazuma kojim se mijenjaju odredbe Okvirnog sporazuma i Protokola o 
režimu plovidbe koje se odnose na depozitara. 

 
 
 
 



 
III. 

 
 Sklapanje Sporazuma o izmjenama Okvirnog sporazuma o slivu rijeke Save i 
Protokola o režimu plovidbe uz Okvirni sporazum o slivu rijeke Save predlaže se radi 
potrebe određivanja novog depozitara kako bi se time stvorila mogućnost za 
ispunjenje svih uvjeta za stupanje Okvirnog sporazuma i Protokola na snagu.  
 
 

IV. 
  
 Prihvaća se Nacrt Sporazuma o izmjenama Okvirnog sporazuma o slivu rijeke 
Save i Protokola o režimu plovidbe uz Okvirni sporazum o slivu rijeke Save kao 
osnova za vođenje pregovora.  
 Nacrt međunarodnog ugovora iz stavka 1. ove točke, sastavni je dio ove 
Odluke. 
 

V. 
 
 Određuje se izaslanstvo za vođenje pregovora u slijedećem sastavu: 
 
1. Melita Žižanović-Dakić, ministar savjetnik, Ministarstvo vanjskih poslova - Odjel 

za međunarodnopravne poslove, voditelj izaslanstva, 
2. Andrija Bednjički, pomoćnik ministra, Ministarstvo mora, turizma, prometa i 

razvitka, Uprava za unutarnju plovidbu, član izaslanstva, 
3. Predstavnik Ministarstva poljoprivrede, šumarstva i vodnog gospodarstva, član 

izaslanstva. 
 
 Za vođenje pregovora nije potrebno osigurati dodatna sredstva u državnom 
proračunu Republike Hrvatske. 
 

VI. 
 
 Ovlašćuje se Spomenka Cek, veleposlanica u Ministarstvu vanjskih poslova - 
nacionalni koordinator za Pakt o stabilnosti da potpiše međunarodni ugovor iz članka 
1. ove odluke. 
 

VII. 
 
 Izvršenje međunarodnog ugovora iz točke I. ove Odluke neće zahtijevati 
osiguranje financijskih sredstava iz Državnog proračuna Republike Hrvatske. 
 
 

VIII. 
 
 Izvršavanje međunarodnog ugovora iz točke I. ove Odluke ne zahtijeva 
donošenje novih ili izmjenu postojećih zakona, odnosno ne podliježe potvrđivanju po 
članku 18. Zakona o sklapanju i izvršavanju međunarodnih ugovora. 
 
 



 
IX. 

 
 Odobrava se ugovaranje privremene primjene međunarodnog ugovora iz točke 
I. ove Odluke. 
 
 
 
Klasa: 
Urbroj: 
Zagreb,      
 
 
 

   Predsjednik 



Sporazum o izmjenama 
Okvirnog sporazuma o slivu rijeke Save i Protokola o režimu plovidbe uz 

Okvirni sporazum o slivu rijeke Save 
 
 
Bosna i Hercegovina, Republika Hrvatska, Republika Slovenija i Srbija i Crna Gora, 
(u daljnjem tekstu : stranke), 
 
Imajući u vidu potrebu za izmjenom članka 33. stavak 1 Okvirnog sporazuma o slivu 
rijeke Save, kao i članka 14. stavak 1 Protokola o režimu plovidbe uz okvirni 
Sprazum o slivu rijeke Save, potpisanih u Kranjskoj gori 3. decembra 2002. godine, 
 
Suglasile su se o sljedećem:   
 
 

Članak 1. 
Članak 33. stavak 1.. Okvirnog sporazuma o slivu rijeke Save mijenja se i glasi: 
 
"Vlada Republike Slovenije bit će depozitar ovog Sporazuma." 
 
 

Članak 2. 
Članak 14. stavak 1. Protokola o režimu plovidbe uz Okvirni sporazum o slivu rijeke 
Save mijenja se i glasi: 
 
"Vlada Republike Slovenije bit će depozitar ovog Protokola." 
 
 

Članak 3. 
Ovaj Sporazum sklapa se na neodređeno vrijeme. 
 
Ovaj Sporazum podliježe potvrđivanju, prihvatu ili odobrenju. 
 
Isprave o potvrđivanju, prihvatu ili odobrenju bit će što prije dostavljene depozitaru 
utvrđenom u članku 1. i 2. ovog Sporazuma. Depozitar će obavijestiti stranke o 
datumu polaganja svake isprave o potvrđivanju, prihvatu ili odobrenju. 
 
Ovaj Sporazum stupa na snagu tridesetog dana nakon dana deponiranja četvrte 
isprave o potvrđivanju, prihvatu ili odobrenju, s time da ne može stupiti na snagu prije 
stupanja na snagu Okvirnog sporazuma o slivu rijeke Save i Protokola o režimu 
plovidbe uz Okvirni sporazum o slivu rijeke Save. Depozitar će obavijestiti stranke o 
datumu stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
 
Ovaj Sporazum privremeno se primjenjuje od dana potpisa. 
 
 
 
 
Sastavljeno u __________________ dana ____________________ 2004. godine u 
četiri izvornika na engleskom jeziku, od kojih po jedan zadržava svaka stranka.
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